
-. De retorno de su viaje a Río de“Janeiro y antes de reincorporarse8 Sus actividades médicas en Bs.
“Aires, donde hace años está ra-dicado nuestro distinenido com -“patriota y* correligionario DoctorJuanA. Quiña González, ha ce._Tido visitar a sus deudos y amis-
“tades en Montevideo. l

— Conel Profesor R. P. Juan Or-
tega, S. IL, que contamos duran-te varios años entre nosotros,destacándose en la, astronomía, yen Ja erseñanza y propulsión

“del esperanto, el Doctor qQuiña
González ha realizado, y conti-

“húa con un entusiasmo creciente,la difusión científica de idioma
universal que el sabio PontíficePío XI reconocía que “para man-“tener la unidad entre los católi-cos del mundo tiene ante sf uneran porvenir”.
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El Doctor Quiña González, con
un caudal filclógico ahondado, apunto de cursar “lenguas muer-tas” en la Facultad de Humani- |

- dades de Buenos Aires, aparte desus estudios médicos, se proponetraducir el Quijote argentino, que-así cabe llamar a “Martin Fie-
TTO"”, el ahora célebre poema delDoctor José Hernández. Para 1a“Biblioteca Cervantina de Arturo ]
E, Xalambrí” traducirá, especial.
mente, capítulos del libro único y -
solo, ena A

El talento brillante y el don de
simpatía, asentados en un fer-.vor vivo en la práctica religiosadel Doctor Quiña, González, au-
guran un magnífico impulso alapostolado católico  esperantista
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